


Seit 1984 produziert BOOMEX hoch- 
wertige Grill- und Kaminanzünder - 
Qualität Made in Germany! 
Mit den Werken am Hauptsitz in Essen 
und am Standort im hessischen Alsfeld 
gehört BOOMEX zu den führenden und 
erfahrensten Produzenten von flüssigen 
und festen Anzündmitteln in Europa. 
Bei all unseren Anzündern achten wir auf 
den Einsatz hochwertiger Rohstoffe und 
bieten ausschließlich zertifizierte Qualität 
nach DIN EN Norm. 
Das Qualitätsmanagement der BOOMEX 
GmbH ist zertifiziert nach ISO 9001.

 
BOOMEX produces high-quality BBQ- 
and chimney firelighters since 1984 – 
quality made in Germany! 
BOOMEX is among the leading and most 
experienced producers of liquid and 
solid firelighters in all of Europe and has 
factories at the headquarters in Essen and 
at the Hessian city Alsfeld. 
We pay special attention to only using 
high-quality resources for all our fire-
lighters and solely offer certified quality 
according to DIN EN standard. 
The quality management of BOOMEX 
GmbH is certified according to ISO 9001.

 
Im Bereich der ökologischen Anzünd-
mittel führt kein Weg an der BOOMEX 
GmbH vorbei. Holzbasierte Anzünder 
werden heute ausnahmslos aus 
zertifizierten Hölzern und mit einem 
pflanzlich basierten Wachs hergestellt. 
Die Papierverpackungen der 
Produktionsartikel wurden komplett auf 
FSC®-zertifizierte Qualitäten umgestellt. 
Das Umweltmanagement der BOOMEX 
GmbH ist zertifiziert nach ISO 14001.

FLASH ist die Hausmarke der 
BOOMEX GmbH und bietet einen 
starken Auftritt am Point of Sale. 
Gerne setzt die BOOMEX GmbH auch 
Ihre Eigenmarke um. Natürlich werden 
Sie bei allen wichtigen Aspekten des 
Layoutaufbaus unterstützt. BOOMEX 
liefert weltweit über 200 Private- 
Label-Artikel.

In the field of ecological firelighters 
there is no way around BOOMEX 
GmbH. Today, wood-based firelighters 
are produced with plant-based wax and 
certified wood without exception.
The paper packaging of the products 
has been switched to FSC®-certified 
qualities. The environmental 
management of BOOMEX GmbH is 
certified according to ISO 14001. 
 
FLASH is the own label of BOOMEX 
GmbH and has a strong presence at 
the point of sale. BOOMEX GmbH also 
gladly implements your private label. 
Of course, you will be supported in all 
aspects regarding your layout. 
BOOMEX GmbH provides world-wide 
more than 200 private label products.

Mehr über die Firma 
BOOMEX erfahren Sie hier 
auf boomex-germany.com.

Get to know more about the 
company BOOMEX here 
on boomex-germany.com.

Bei den Anzünd-Experten der 
BOOMEX GmbH finden Sie es! BOOMEX
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Die hauseigene Marke der BOOMEX 
GmbH wird durch unseren FLASH 
Drachen verkörpert. Drei unterschiedliche 
Darstellungen jenes Drachen sorgen dafür, 
dass mit einem einzigen Blick erkannt 
werden kann, welche Eigenschaften die 
Produkte unter diesem Zeichen besonders 
ausmachen.

Das grüne FLASH Logo steht für 
herausragende Qualität auf Basis nach-
wachsender Rohstoffe. Diese Produkte 
sind eine besonders nachhaltige 
Alternative.

Unsere klassischen Produkte sind mit dem 
roten Flash Logo versehen. Es kenn- 
zeichnet die Hochwertigkeit, für die wir 
seit 1984 stehen.

Ein goldenes FLASH Logo zeichnet die 
Artikel mit der längsten Brenndauer aus. 
Produkte mit diesem Logo haben eine 
besonders intensive Flammenstärke.

The in-house brand of BOOMEX GmbH is 
embodied by our FLASH dragon. Three 
different depictions of this dragon ensure 
that you can discern the characteristics, 
which constitute the products emblazoned 
with it, with a single look.

The green FLASH logo stands for 
outstanding quality on the basis of 
regrowing raw materials. It is an 
especially sustainable alternative.

Our classic products are fitted with the red 
FLASH logo. It labels the high quality that 
we embody since 1984.

A gold FLASH logo distinguishes the 
articles with the longest burning time. 
Products labeled with this logo have a 
particularly intense flame power.

FLASH
Unsere Marke | Our Brand



Ihre Eigenmarke.
Your Private Label.

Unsere Produkte ...

Kontaktieren Sie uns,
denn wir brennen für Sie!

Our Products ...

Contact us,
because we burn for you! BOOMEX
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Auch am Point of Sale steht Ihnen die 
Boomex GmbH tatkräftig zur Seite und 
bietet Ihnen interessante Display- 
möglichkeiten, um über attraktive 
Platzierungen die Kaufkraft zu 
steigern.

Mehr als 10.000 Displays verlassen in 
den unterschiedlichsten Bestückungen 
pro Jahr das BOOMEX-Lager. 
Sie werden vollständig bestückt auf 
1/4-Paletten angeliefert und benötigen 
nur einen geringen Aufwand, um direkt 
platziert werden zu können.

Als flexible Lösung in diesem Bereich 
bieten wir für unsere Kunden Misch- 
displays an. Bis zu fünf individuell 
befüllbare Etagen können frei 
miteinander kombiniert werden, 
sodass sie ganz Ihren Vorstellungen 
gerecht werden können.

Unsere vertrieblichen Ansprechpartner 
beraten Sie gerne zu Möglichkeiten der 
Bestückung.

Even at the point of sale Boomex GmbH 
supports you fully and supplies you 
with interesting display possibilities, to 
increase the purchasing power through 
attractive placement.

More than 10.000 displays in different 
configurations leave the BOOMEX 
warehouse every year. They are 
delivered fully stocked with 1/4 palettes 
and only need a small expense to be 
placed.

We provide mixed displays for our 
costumers as a flexible solution. Up to 
five individually fillable floors can be 
freely combined to fulfill your needs.

Our sales contacts will be happy to 
advise you on the possibilities of 
stocking.

COMBI CONCEPT
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Beliebig kombinieren. 
Combine at your will.
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Öko-Anzündwolle
Die Öko-Anzündwolle besteht aus FSC®- 
zertifiziertem Naturholz und einem pflanzlich-
basierten Wachs. Diese nachwachsenden 
Rohstoffe machen es zu einer besonders 
nachhaltigen Alternative. Anzündwolle ist 
geeignet zum sicheren, geruchsarmen und 
sauberen Anzünden von Grill, Ofen und 
Kamin. Entspricht DIN EN 1860-3.

Eco firelighter wool
The ecological firelighter wool is made of 
FSC®-certified wood and vegetable wax. 
These renewable raw materials make it a 
particularly sustainable alternative. Firelighter 
wool is suitable for safe, low-odour and clean 
lighting of grill, stove and fireplace. Complies 
with DIN EN 1860-3.

24 Stück | 24 Pieces
Art.-Nr. 90381

32 Stück | 32 Pieces
Art.-Nr. 90331

32 Stück | 32 Pieces
Art.-Nr. 90340

1 kg
Art.-Nr. 90333

5 kg
Art.-Nr. 90348

18 12 9

6

1

42 42 42

42

48

168 108 81

60
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32 Stück | 32 Pieces
Art.-Nr. 90347

32 Stück | 32 Pieces
Art.-Nr. 90300

2 kg
Nur in Eigenmarkenumsetzung
Only as private label

1,5 kg
Art.-Nr. 90328

3 kg
Nur in Eigenmarkenumsetzung
Only as private label

1,5 kg
Art.-Nr. 90344

1 kg
Art.-Nr. 90302

12

12

5

6

3

6

12

42

30

36

32

36

42

48

108

48

48

60

Hanf-Anzündwolle 
Die Hanf-Anzündwolle besteht aus Nutzhanf 
und einem pflanzlich-basierten Wachs. Durch 
Hanf als Alternative zu Holz werden unsere 
Wälder geschont. Hanf-Anzündwolle ist 
geeignet zum sicheren, geruchsarmen und 
sauberen Anzünden von Grill, Ofen und 
Kamin. Entspricht DIN EN 1860-3.

Hemp firelighter wool
The hemp firelighter wool is made of industrial 
hemp and vegetable wax. Hemp as an alter-
native to wood protects our forests. Hemp 
firelighter wool is suitable for safe, low-odour 
and clean lighting of grill, stove and fireplace. 
Complies with DIN EN 1860-3.

1,5
KG

2
KG

3
KG

32
X 1,5

KG
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Öko-Anzündecken
Die Öko-Anzündecken bestehen aus FSC®-
zertifiziertem Naturholz und einem pflanzlich-
basierten Wachs. Mit hohem Druck werden die 
Rohstoffe in Form gepresst. Anzündecken sind 
geeignet zum sicheren, geruchsarmen und 
sauberen Anzünden von Grill, Ofen und 
Kamin. Entspricht DIN EN 1860-3.

Eco Firelighter Wedges
The ecological firelighter wedges are made of 
FSC®-certified wood and vegetable wax. The 
raw materials are pressed into shape under 
high pressure. Firelighter wedges are suitable 
for safe, low-odour and clean lighting of grill, 
stove and fireplace. Complies with DIN EN 
1860-3.

Öko-Anzündwürfel
Die Öko-Anzündwürfel bestehen aus 
zertifiziertem Naturholz und einem pflanzlich-
basierten Wachs. Diese nachwachsenden 
Rohstoffe machen sie zu einer besonders 
nachhaltigen Alternative. Öko-Anzündwürfel 
sind geeignet zum sicheren, geruchsarmen 
und sauberen Anzünden von Grill, Ofen und 
Kamin. Entspricht DIN EN 1860-3.

Eco Firelighter Cubes
The ecological firelighter cubes are made of 
certified wood and vegetable wax. These 
renewable raw materials make it a particularly 
sustainable alternative. Firelighter cubes are 
suitable for safe, low-odour and clean lighting 
of grill, stove and fireplace. Complies with 
DIN EN 1860-3.

128 Würfel | 128 Cubes
Art.-Nr. 90128

1kg
Art.-Nr. 90355

32 Würfel | 32 Cubes
Art.-Nr. 90321

64 Würfel | 64 Cubes
Art.-Nr. 90640

96 Würfel | 96 Cubes
Art.-Nr. 90960

6

6

24

12

8

84

42

84

84

84

120

96

480

240

180
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100 Würfel | 100 Cubes
Art.-Nr. 90100

72 Würfel | 72 Cubes
Art.-Nr. 90720

150 Würfel | 150 Cubes
Art.-Nr. 90003

50 XXL Würfel
50 XXL Cubes
Art.-Nr. 90050

100 Würfel | 100 Cubes
Art.-Nr. 90105

72 Würfel | 72 Cubes
Art.-Nr. 90726

9

12

6

12

12

18

42

48

42

42

42

42

81

72

108

108

168

NEW
2023

NEW
2023

NEW
2023
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Klassische Anzündwürfel
Die Anzündwürfel auf Paraffinbasis sind ein 
brennstarker Klassiker. Sie sind geeignet zum 
sicheren, geruchsarmen und sauberen 
Anzünden von Grill, Ofen und Kamin. 
Entspricht DIN EN 1860-3.

Classic Firelighter Cubes
The firelighter cubes based on paraffin are a 
powerful classic. They are suitable for safe, 
low-odour and clean lighting of grill, stove and 
fireplace. Complies with DIN EN 1860-3.

100 Würfel | 100 Cubes
Art.-Nr. 82244

9 42 81

32 Würfel | 32 Cubes
Art.-Nr. 82242

64 Würfel | 64 Cubes
Art.-Nr. 82243

128 Würfel | 128 Cubes
Art.-Nr. 82128

24 12 684 84 84480 240 120



13

Anzündtabs
Einzeln verpackte Anzündtabs auf Paraffin-
basis werden samt Folie entzündet. Sie eignen 
sich zum sicheren, geruchsarmen und 
sauberen Anzünden von Grill, Ofen und 
Kamin. Entspricht DIN EN 1860-3.

Firelighter Tabs
Separately packaged firelighter based on 
paraffin are lit together with the foil. They are 
suitable for safe, low-odour and clean lighting 
of grill, stove and fireplace. Complies with DIN 
EN 1860-3.

60 Tabs
Art.-Nr. 82255

80 Tabs
Art.-Nr. 82252

9

12

42

42

81

108

32 Würfel | 32 Cubes
Duftnote Lavendel.
With lavender scent.
Art.-Nr. 82010

32 Würfel | 32 Cubes
Duftnote Fichte.
With spruce scent.
Art.-Nr. 82005

24

24

84

84

480

480
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PREMIUM Anzünder
Die goldene Premium Qualität steht für die ausdauerndsten und brenn- 
stärksten FLASH Anzündhilfen mit einer deutlich längeren Brenndauer im 
Vergleich zum FLASH Standard. Natürlich entsprechen diese Premiumanzünder 
der DIN EN 1860-3. Alle eingesetzten Hölzer sind zertifiziert.

PREMIUM Firelighters
The golden premium quality stands for the most enduring and powerful 
FLASH lighting aids with a significantly longer burning time compared to the 
FLASH standard. Of course, these premium lighters comply with DIN EN 
1860-3. All used woods are certified.

1 kg
Gepresste Öko-Anzünd-
ecken aus wachsgetränkten 
Holzfasern der Anzündwolle.
Pressed ecological firelighter 
wedges made from wax  
soaked wood fibers of 
firelighter wool.
Art.-Nr. 92010

100 Würfel | 100 Cubes
Extragroß geschnittene Öko-
Anzündwürfel mit hohem 
Wachsanteil.
Extra-large sized eco fire-
lighter cubes with high wax 
content.
Art.-Nr. 92015

32 Tabs
Extragroß geschnittene 
Anzündtabs mit hohem 
Paraffinanteil. Bequem samt 
Folie anzünden.
Extra-large sized firelight-
er tabs with high paraffin 
content. Conveniently lit 
together with the foil.
Art.-Nr. 92005

32 Würfel | 32 Cubes
Anzündwürfel mit wachs- 
getränkten Holzfasern.
Firelighter cubes with wax 
soaked wood fibers.
Art.-Nr. 92000

12

6

12

24

42

42

42

84

108

60

108

480
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1000 ml
Bio-Flüssiganzünder auf 
pflanzlicher Basis.
Organic-based liquid 
firelighter
Art.-Nr. 55895

1000 ml
Anzündgel auf Alkoholbasis. 
Geeignet für raucharme 
Grillgeräte.
Alcohol-based firelighter 
gel. Suitable for low-smoke 
barbecues.
Art.-Nr. 50453

1000 ml
Flüssiganzünder auf 
Paraffinbasis.
Paraffin-based liquid 
firelighter.
Art.-Nr. 27451

12 121260 6060144 144144

Flüssige Anzünder
Flüssige und gelförmige Grillanzünder sind ein-
fach in der Anwendung und entsprechen DIN 
EN 1860-3. Alle Flaschen sind ausgestattet mit 
Kindersicherheitsverschluss und Brechring.

Liquid Firelighters
Liquid and gel barbecue firelighters are easy 
to use and comply with DIN EN 1860-3. All 
bottles are equipped with a child safety cap 
and crush ring.
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Ölofenanzünder
Wachspapierstreifen zum sicheren Anzünden 
von Ölöfen.

Oil Stove Firelighters
Wax paper strips for the safe lighting of oil 
stoves.

Zündhölzer
FSC®-zertifizierte Zündhölzer in 
verschiedenen Längen. Entsprechen EN 
1783:1997+A1:2002:SAF.

Matches
FSC® certified matches in different lengths. 
Comply with EN 1783:1997+A1:2002:SAF.

100 Stück | 100 Pieces
Art.-Nr. 25001

50 Stück | 50 Pieces
Mit Reibekopf.
With a match head.
Art.-Nr. 50051

24

20

336

336

240 Stück | 240 Pieces
Länge 4,8 cm.
Length 4,8 cm.
Art.-Nr. 57241

40 Stück | 40 Pieces
Länge 20 cm, im 10er-Display
Length 20 cm, in a 10 piece 
display.
Art.-Nr. 57441

60 Stück | 60 Pieces
Länge 28 cm, im 10er-Display
Length 28 cm, in a 10 piece 
display.
Art.-Nr. 57461

36

20

20

180

252

105



17

Stabfeuerzeuge
Wiederbefüllbare Stabfeuerzeuge mit elektro-
nischer Zündung, Sicherheitszündsperrung und 
einstellbarer Flammengröße. Entsprechen ISO 
22702.

Stick Lighters
Refillable stick lighters with electronic ignition, 
safety ignition lock and adjustable flame size. 
Comply with ISO 22702.

1 Feuerzeug | 1 Lighter
Model FLEX im Blister
Model FLEX in a blister.
Art.-Nr. 21201

1 Feuerzeug | 1 Lighter
Model MERAPI im Display.
Model MERAPI in a display.
Art.-Nr. 21208

1 Feuerzeug | 1 Lighter
Model CLASSIC im Display.
Model CLASSIC in a display.
Art.-Nr. 21205

1 Feuerzeug | 1 Lighter
Model FLEX im Display. 
Model FLEX in a display.
Art.-Nr. 21200

12

16

16

16

256

180

160

144
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Lampenöl
Lampenöl eignet sich zum Befüllen von 
Petroleumlampen, Fackeln und Laternen. Es 
ist sowohl in biologisch-pflanzlicher Qualität, als 
auch auf Paraffinbasis erhältlich. Alle Flaschen 
sind ausgestattet mit Kindersicherheits- 
verschluss. TÜV zertifizierte Qualität. 

Lamp Oil
Lamp oil is suitable for filling kerosene lamps, 
torches and lanterns. It is either available in 
biological plant-based quality or based on 
paraffin. All bottles are equipped with a child 
safety cap. TÜV certified quality. 

Brennpaste
Brennpaste eignet sich optimal zum Erhitzen 
Ihres Fondues, Raclettes, Rechauds oder 
heißen Steins. Geruchloser und rußfreier 
Abbrand.

Combustion Paste
Combustion paste is ideal for heating your 
fondue, table grill and wok. Odourless and soot 
free burnup.

1000 ml
Flasche mit Kindersicher-
heitsverschluss.
Bottle with child safety lock.
Art.-Nr. 55811

Set
Set aus Metall-Brenner und 
80 g Brennpaste.
A Set of one metal burner 
and 80 g combustion paste.
Art.-Nr. 55831

1000 ml
Klares Lampenöl auf 
Paraffinbasis.
Paraffin-based clear 
lamp oil.
Art.-Nr. 90210

1000 ml
Bio-Lampenöl auf 
pflanzlicher Basis.
Organic-based lamp oil
Art.-Nr. 91005

12

12

12

12

60

80

60

60

144

144

144

3 x 80 g
Art.-Nr. 55823

200 g
Art.-Nr. 55820

12

24

80

120



19

Bio-Ethanol
Bio-Ethanol zur Nutzung in Bio-Ethanol- und 
Gel-Kaminen. Geruchloser und rückstands- 
freier Abbrand. Lebendiges Flammenspiel. 
Flasche mit Kindersicherheitsverschluss.

Bio-Ethanol
Bio-ethanol for use in bio-ethanol and gel 
fireplaces. Odourless and residue-free burnup. 
Lively flame play. Bottle with child safety cap.

Brenngel
Brenngel zur Nutzung in Gelkaminen, Gel- 
brennern und Feuertöpfen. Geruchloser 
Abbrand. Lebendiges Flammenspiel. 
Flasche mit Kindersicherheitsverschluss.

Combustion Gel
Combustion gel for use in gel fireplaces, gel 
burners and fire pots. Odourless burnup. Lively 
flame play. Bottle with child safety cap.

1000 ml
Art.-Nr. 55870

6 120 144

1000 ml
Art.-Nr. 55870

2000 ml
Art.-Nr. 55875

5000 ml
Art.-Nr. 55880

5000 ml
Art.-Nr. 55865

2000 ml
Art.-Nr. 55875

12

6

3

3 6 60

72

48

48 72 144
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Ecoflame - DAS Schwedenfeuer
Ecoflames® Schwedenfeuer werden als stimmungs-
volle Fackeldeko im Garten und Kamin eingesetzt. 
Durch Lüftungsschlitze entsteht ein Kamineffekt. 
Erhältlich in verschiedenen Größen und Brenndauer-
zeiten. Eingesetzt werden ausschließlich FSC®- 
zertifizierte Hölzer ohne Rinde und mit geringer Rest-
feuchtigkeit. Inklusive eines Anzünders zum einfachen 
Anfeuern.

Ecoflames® nature torches 
Ecoflames® nature torches are used as atmospheric 
decoration in the garden and fireplace. Ventilation slits 
create a chimney effect. Available in various sizes and 
burning times. Only FSC®-certified wood without bark 
and with low residual moisture is used. Includes a 
firelighter for easy lighting.

1 Stück | 1 Piece
Ø 17-21 cm, 23 cm
Art.-Nr. 21402

1 Display
5 x 21400 Ø 8-11 x 9 cm - max. 30 min
9 x 21401 Ø 12-15 x 15 cm - max. 60 min
4 x 21402 Ø 17-21 x 23 cm - max. 80 min
4 x 21403 Ø 21-25 x 23 cm - max. 120 min
4 x 21405 Ø 10-13 x 23 cm - max. 60 min
2 x 21406 Ø 12-15 x 47 cm - max. 90 min
3 x 21407 Ø 15-17 x 47 cm - max. 120 min
Art.-Nr. 21399

1 Stück | 1 Piece
Ø 12-15 cm, 15 cm
Art.-Nr. 21401

1 Stück | 1 Piece
Ø 8-11 cm, 9 cm
Art.-Nr. 21400

4

8

12

1

42

40

96

4

MAX
30 MIN

MAX
60 MIN

MAX
80 MIN
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Brennstoffe 
Ob Pellets, Holz- oder RUF-Briketts – bei der 
BOOMEX GmbH finden Sie garantiert den richtigen 
Brennstoff für Ihren Bedarf. Sprechen Sie uns gerne 
auf unsere Auswahl an Produkten an und lassen Sie 
sich von uns beraten.

Fuels 
Pellets, wood or RUF-briquets – you are guaranteed to 
find the right fuel for your requirement with BOOMEX 
GmbH. Do not hesitate to contact us about our product 
range and let us advise you on our fuels.

1 Stück | 1 Piece
Kaminblock aus Säge-
spänen und biologischem 
Wachs. 1,1 kg Block ohne 
Bindemittel. Brenndauer 
bis zu 2,5 Stunden ohne 
Funkenflug. 
Chimney block of sawdust 
and biological wax. 1,1 kg 
block without binder. Burning 
time up to 2,5 hours without 
flying sparks.
Art.-Nr. 55700

1 Stück | 1 Piece
Kaminblock mit Entrußer-
pulver für Kamine, Holz- und 
Kohleöfen. Eine regel- 
mäßige Anwendung 
steigert die Heizleistung 
und reduziert den Brenn-
stoffverbrauch.
Chimney block with de- 
sooting powder for fire- 
places, wood and coal 
stoves. Regular use 
increases heating capacity 
and reduces fuel con- 
sumption.
Art.-Nr. 62703

12 Stück | 12 Pieces
RUF Brikett, 10 kg Paket.
RUF briquet, 10 kg package.
Art.-Nr. 90821

5 Stück | 5 Pieces
Brikett aus Buchenholz, 
10 kg Paket.
Briquet made of beech 
wood,10 kg package.
Art.-Nr. 90804

15 kg
Pellets aus Fichtenholz, 
Ø 6 mm.
Pellets made of spruce 
wood, Ø 6 mm.
Art.-Nr. 90827

10

12

1

1

1

72

44

96

96

70

156
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1 Stück | 1 Piece
Einweggrill CASUS. 100% 
Naturmaterialien wie Kokos-
briketts, Lavagestein und 
Bambus. Bis zu 60 Min. 
Grillzeit.
CASUS instant BBQ. 100% 
made out of natural 
materials such as coconut 
briquettes, lava stones and 
bamboo. Up to 60 min. BBQ 
time.
Art.-Nr. 55315

12 180 52

1 Stück | 1 Piece
Ecoflame® Grillfeuer besteht 
aus 100 % nachwachsenden 
Rohstoffen. Verbrennt nahe-
zu rückstandslos. FSC®- 
zertifiziertes Produkt. Bis zu 
120 Min. Grillzeit.
Ecoflame® barbecue fire 
made out of 100% 
renewable raw materials. 
Burns almost residue-free. 
FSC®-certified product. Up 
to 120 min. BBQ time.
Art.-Nr. 21409

6 28

Einweggrill
Gebrauchsfertige Einweggrillgeräte inklusive 
Kohle und Grillanzünder. Ideal für Terrasse, 
Garten, Picknick und Camping. 

Instant BBQ
Ready-to-use instant BBQ including charcoal 
and firelighter. Ideal for the terrace, garden, 
picnic and camping.

12 20 60

1 Stück | 1 Piece
Grillschale aus Aluminium. 
Aufsteller und Rost aus 
Metall. FSC®-zertifizierte 
Holzkohle. Bis zu 70 Min. 
Grillzeit.
BBQ tray made out of 
aluminium. Grate and feet 
for tray set up are made out 
of metal. FSC® 100% 
certified charcoal. Up to 
70 min. grilling time.
Art.-Nr. 55314

1 Stück | 1 Piece
Grillschale aus Aluminium. 
Aufsteller und Rost aus 
Metall. Bis zu 70 Min. 
Grillzeit.
BBQ tray made out of 
aluminium. Grate and feet 
for tray set up are made 
out of metal. Up to 70 min. 
grilling time.
Art.-Nr. 55312

12 30 84

NEW
2023

NEW
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Apfel-Grillholzkohle
Grillholzkohle aus Apfelbaumholz zündet schnell an, hat eine hohe Wärme- 
abgabe und eine lange Brenndauer. Entspricht DINplus EN 1860-2. Im 
Gegensatz zu anderen Holzkohlesorten lässt sich die Herkunft des Holzes 
exakt nachverfolgen. So wird das Risiko einer verantwortungslosen Holz- 
bewirtschaftung minimiert und unsere natürlichen Wälder geschützt. Das 
gesamte Holz stammt aus Plantagen, die von der Obstindustrie aufgegeben 
und rekultiviert wurden.  

Apple BBQ Charcoal
BBQ charcoal made from apple tree wood ignites quickly, has a high heat out-
put and a long burning time. Complies with DINplus EN 1860-2. Unlike other 
types of charcoal, the origin of the wood can be exactly traced. This minimizes 
the risk of irresponsible wood management and protects our natural forests. 
All the wood comes from plantations that have been abandoned by the fruit 
industry and recultivated after.  

3 kg
Grillkohle-Briketts aus 
Kokosnuss-Schalen. Produkt 
aus 100% nachwachsenden 
Rohstoffen. Deutlich längere 
Brenndauer als Grillholz-
kohle.
Charcoal briquettes made 
of coconut shells. Product 
made out of 100% 
renewable raw materials. 
Significantly longer burning 
time than BBQ charcoal.
Art.-Nr. 55030

1 Stück | 1 Piece
Grill-Anzündkamin aus 
verzinktem Stahl für Grill-
holzkohle und Grillholz-
kohlebriketts. Ergonomisch 
geformter Griff mit Hitze-
schutz. Große Zuglöcher am 
Fuß und im Zwischenblech 
sorgen für den Kamineffekt.
BBQ starter of galvanized 
steel for BBQ charcoal. 
Ergonomically designed 
handle with heat protection. 
Large draught holes at the 
base and in the inter- 
mediate plate create a 
chimney effect.
Art.-Nr. 57424

1

6

162

18

2,5 kg
Art.-Nr. 55090

5 kg
Art.-Nr. 55095

1

1

90

72

3 kg
Lavasteine zum Einsatz in 
Gasgrillgeräten. Gleich- 
mäßige Hitzeverteilung. 
Wiederverwendbar. 
Lava stones for usage in gas 
grills. Even heat distribution. 
Reusable.
Art.-Nr. 57423

6 30
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BBQ-System
Das BBQ-System macht Ihren Grill zum wahren Alles-
könner. Ein Teil in der Mitte der BBQ-System-Grillroste 
kann entnommen werden, sodass eine Aussparung 
mit 30 cm Durchmesser entsteht. Die verschiedenen 
Tools können hier eingesetzt werden und machen aus 
Ihrem Grill eine umfangreiche Outdoor-Küche. Die 
Grillroste bestehen aus verwindungssteifem 
verchromtem Stahl. Die verschiedenen Größen 
passen zu gängigen Grillgeräten namhafter Hersteller.

BBQ-System
The BBQ system turns your BBQ into an all-rounder. 
A part in the middle of the BBQ system grill grates 
can be removed to create a recess with a diameter of 
30 cm. The various tools can be used here and turn 
your BBQ into a comprehensive outdoor kitchen. The 
grates are made of chromed steel. The different sizes 
fit to common BBQs of well-known brands.

1 Stück | 1 Piece
Ø 54,5 cm Grillfläche. 
Passend für Grillgeräte mit 
Ø 57 cm. Stabstärke 5,5 mm. 
Stababstand 8,5 mm.
Ø 54,5 cm grilling area. 
Suitable for BBQs with 
Ø 57 cm. Bar thickness 
5,5 mm. Bar spacing 8,5 mm.  
Art.-Nr. 57645

1 Stück | 1 Piece
Ø 44 cm Grillfläche. 
Passend für Grillgeräte mit 
Ø 47 cm. Stabstärke 4 mm. 
Stababstand 10 mm.  
Ø 44 cm grilling area. 
Suitable for BBQs with 
Ø 47 cm. Bar thickness 
4 mm. Bar spacing 10 mm.
Art.-Nr. 57642

6

6

20

28

1 Stück | 1 Piece
69,5 x 46 cm Grillfläche. 
Stabstärke 5 mm. 
Stababstand 15 mm.
69,5 x 46 cm grilling area. 
Bar thickness 5 mm. 
Bar spacing 15 mm.
Art.-Nr. 57636

6 16

NEW
2023
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1 Stück | 1 Piece
Ø 30 cm Pizzastein. 
Schamottstein mit Halterung. 
Für Pizza, Brot oder Gebäck 
mit knusprigen Böden.
Ø 30 cm pizza stone. Fire-
brick with holder. For pizza, 
bread or pastries.
Art.-Nr. 57646

1 Stück | 1 Piece
Ø 30 cm Rost. Gusseisern 
mit porzellanemaillierter 
Beschichtung. Für die 
perfekte tiefbraune Grill- 
markierung.
Ø 30 cm grill grate. Cast-iron 
with porcelain enamelled 
coating. For the perfect deep 
brown grill mark.
Art.-Nr. 57648

1 Stück | 1 Piece
Ø 30 cm Pfanne. Gusseisern 
mit porzellanemaillierter 
Beschichtung. Für alle 
klassischen Pfannengerichte.
Ø 30 cm pan. Cast-iron with 
porcelain enamelled coating. 
For all classic pan-fried 
dishes.
Art.-Nr. 57649

1 Stück | 1 Piece
Ø 36 cm Wok. Gusseisern 
mit porzellanemaillierter 
Beschichtung. Für die 
schnelle asiatische Küche.
Ø 36 cm wok. Cast-iron with 
porcelain enamelled coating. 
For quick Asian cuisine.
Art.-Nr. 57647

6

5

2

1

20

80

60

72
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1 Stück | 1 Piece
4,2 l Fassungsvermögen. 
5,2 kg.
4,2 l Capacity. 5,2 kg.
Art.-Nr. 57770

1 Stück | 1 Piece
6 l Fassungsvermögen. 
8,3 kg.
6 l Capacity. 8,3 kg.
Art.-Nr. 57771

1 Stück | 1 Piece
9 l Fassungsvermögen. 
8,8 kg.
9 l Capacity. 8,8 kg.
Art.-Nr. 57772

1 Stück | 1 Piece
60 x 40 cm Grillfläche. Stab-
stärke 4,8 mm. Stababstand 
15 mm. 
60 x 40 cm grilling area. 
Bar thickness 4.8 mm. Bar 
spacing 15 mm.
Art.-Nr. 57630

1 Stück | 1 Piece
58 x 30 cm Grillfläche. Stab-
stärke 4,8 mm. Stababstand 
15 mm. 
58 x 30 cm grilling area. 
Bar thickness 4.8 mm. Bar 
spacing 15 mm.
Art.-Nr. 57625

1 Stück | 1 Piece
Ø 44 cm Grillfläche. 
Passend für Grillgeräte mit 
Ø 47 cm. Stabstärke 4 mm. 
Stababstand 10 mm.
Ø 44 cm grilling area. 
Suitable for barbecues with 
Ø 47 cm. Bar thickness 4 
mm. Bar spacing 10 mm.
Art.-Nr. 57640

1 Stück | 1 Piece
67 x 40 cm Grillfläche. Stab-
stärke 4,8 mm. Stababstand 
15 mm. 
67 x 40 cm grilling area. 
Bar thickness 4.8 mm. Bar 
spacing 15 mm.
Art.-Nr. 57635

1

1

1

10

12

6

6

55

42

36

30

20

28

40

Dutch Oven
Dutch Oven sind gusseiserne Feuertöpfe. Sie eignen 
sich zum Kochen und Backen in Feuerstellen, Grill-
geräten, Backöfen und auf dem Gasherd. Die stabilen 
Füße sorgen für Standfestigkeit.

Dutch Oven
Dutch ovens are cast-iron fire pots. They are suitable 
for cooking and baking in fireplaces, grills, ovens and 
on the gas cooker. The sturdy feet ensure stability.

Grillroste
Die Grillroste bestehen aus verwindungs- 
steifem verchromtem Stahl. Die verschiedenen 
Größen passen zu gängigen Grillgeräten 
namhafter Hersteller.

Grill Grates
The grill grates are made of chromed steel. 
The different sizes fit to common BBQs of well-
known brands.

4,2 
l

6 l

9 l

NEW
2023
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PREMIUM Grillzubehör
Das massive Grillzubehör der PREMIUM Reihe besteht aus geschmiedetem 
Stahl. Die ABS-Griffe ermöglichen einen sicheren Halt und eine leichte Hand-
habung. Für ein hochwertiges Grillvergnügen.

PREMIUM BBQ Equipment
The solid BBQ accessories of the PREMIUM range are made of forged steel. 
The ABS handles ensure a secure grip and easy handling. For a high-quality 
BBQ experience.

1 Stück | 1 Piece
Grillbürste mit Stahlborsten, 
26 cm.
BBQ brush with steel 
bristles, 26 cm.
Art.-Nr. 57515

1 Stück | 1 Piece
Grillzange, 46 cm.
BBQ tongs, 46 cm.
Art.-Nr. 57510

1 Stück | 1 Piece
Grillgabel, 45 cm.
BBQ fork, 45 cm.
Art.-Nr. 57500

1 Stück | 1 Piece
Grillwender, 46 cm.
BBQ spatula, 46 cm.
Art.-Nr. 57505

1 Stück | 1 Piece
Grillwender für Fisch, 43 cm.
BBQ spatula for fish, 43 cm.
Art.-Nr. 57520

1 Stück | 1 Piece
Ersatzbürsten, 3er Set.
Spare brushes, set of 3.
Art.-Nr. 57516

1 Stück | 1 Piece
Hängegrillrost. Ø 53,5 cm 
Grillfläche. Ø 56 cm gesamt. 
Stabstärke 4,9 mm außen 
und 3,3 mm innen. Stab- 
abstand 18 mm.  Ketten- 
länge: 3x 55 cm, 1x 145 cm.
Hanging grill grate. Ø 53.5 
cm grilling area. Ø 56 cm 
total. Bar thickness 4.9 mm 
outside and 3.3 mm inside. 
Bar spacing 18 mm.  Chain 
length: 3x 55 cm, 1x 145 cm.
Art.-Nr. 57766

1 Stück | 1 Piece
Hängegrillrost. Ø 47 cm Grill- 
fläche. Ø 51 cm gesamt. 
Stabstärke 4,5 mm außen 
und 3,2 mm innen. Stab- 
abstand 16 mm.  Ketten- 
länge: 3x 50 cm, 1x 140 cm.
Hanging grill grate. Ø 47 
cm grilling area. Ø 51 cm 
total. Bar thickness 4.5 mm 
outside and 3.2 mm inside. 
Bar spacing 16 mm.  Chain 
length: 3x 50 cm, 1x 140 cm.
Art.-Nr. 57765

5

5

5

5

5

5
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CLASSIC Grillzubehör
Für das robuste Grillzubehör der CLASSIC Reihe wird 
hochwertiger Edelstahl eingesetzt. Die Tools über- 
zeugen durch das zeitlose Design und ein starkes 
Preis-Leistungs-Verhältnis.

CLASSIC BBQ Equipment
High-quality stainless steel is used for the robust BBQ 
accessories of the CLASSIC range. The tools impress 
with their timeless design and excellent price- 
performance ratio.

1 Stück | 1 Piece
Grillzange, 45 cm.
BBQ tongs, 45 cm.
Art.-Nr. 57530

1 Stück | 1 Piece
Grillgabel, 40 cm.
BBQ fork, 40 cm.
Art.-Nr. 57535

1 Stück | 1 Piece
Grillbürste mit Stahlborsten, 
44 cm.
BBQ brush with steel 
bristles, 44 cm.
Art.-Nr. 57545

1 Stück | 1 Piece
Ersatzbürsten, 3er Set.
Spare brushes, set of 3.
Art.-Nr. 57546

10 10

10

10

130 156

70

100
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1 Stück | 1 Piece
Grillwender, 42 cm.
BBQ spatula, 42 cm.
Art.-Nr. 57525

10 88

1 Stück | 1 Piece
Grillbräter für Fisch, 61 cm.
Grill roaster for fish, 61 cm.
Art.-Nr. 57550

10 36

1 Stück | 1 Piece
Grillbräter für bis zu 
6 Würstchen, 52 cm.
Grill roaster for up to 6 
sausages, 52 cm.
Art.-Nr. 57553

10 30

1 Stück | 1 Piece
Grillpinsel mit Silikonborsten, 
40 cm.
BBQ brush with silicone 
bristles, 40 cm.
Art.-Nr. 57540

10 180
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1 Set
Grillbesteck aus Edelstahl, 
38 cm. Bestehend aus 
Wender, Gabel und Zange.
BBQ cutlery made of stain-
less steel, 38 cm. Consisting 
of spatula, fork and tongs.
Art.-Nr. 57555

1 Stück | 1 Piece
Rotierender Wurstwender 
aus Edelstahl mit abnehm-
barem Griff. Bis zu fünf 
Würstchen mit einer Hand-
bewegung mühelos gleich-
zeitig drehen. Leicht zu 
reinigen, spülmaschinenfest. 
Abmessungen ca. 18,5 x 24 
cm ohne Griff, Grifflänge 28 
cm.
Rotating sausage turner 
made of stainless steel with 
removable handle. Easily 
rotate up to five sausages 
simultaneously with one 
hand movement. Easy to 
clean, dishwasher safe. 
Dimensions approx. 18.5 x 
24 cm without handle, 
handle length 28 cm.
Art.-Nr. 57720

1 Stück | 1 Piece
Grillzange aus Akazienholz, 
60 cm. FSC®-zertifiziert.
BBQ tongs made of acacia 
wood, 60 cm. FSC® certified.
Art.-Nr. 57570

1 Stück | 1 Piece
Grillzange aus Edelstahl, 
37 cm.
BBQ tongs made of stain-
less steel, 37cm.
Art.-Nr. 57575

1 Stück | 1 Piece
Innovative Grillzange aus 
Edelstahl mit rotierendem 
Kopf zum einfachen und 
schnellen Wenden von Grill-
würstchen.  Länge 39 cm.
Innovative stainless steel 
tongs with rotating head for 
easy and quick turning of 
sausages. Length 39 cm.
Art.-Nr. 57715

10

6
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1 Stück | 1 Piece
Grillbürste, 54 cm.
BBQ brush, 54 cm.
Art.-Nr. 57665

1 Stück | 1 Piece
Grillbürste, 40 cm.
BBQ brush, 40 cm.
Art.-Nr. 57660

1 Stück | 1 Piece
Grilltool mit ergonomisch 
geformtem Griff und drei 
Funktionen. Reinigungs- 
bürste, Edelstahlschaber, 
Reinigungsschwamm. 
Flexible Anwendung. Ideal 
zur Reinigung von Fett und 
festgebrannten Essens- 
resten.
Grill tool with ergonomic 
handle and three functions. 
Cleaning brush, stainless 
steel scraper, cleaning 
sponge. Flexible application. 
Ideal for cleaning grease 
and burnt food residues. 
Art.-Nr. 57655

24

24

24

24

24

35

Grillbürste TRIANGEL
Grillbürsten mit 16 cm breitem Triangelkopf, 
Ø ca. 3,5 cm. Verzinkter Stahldraht. Grillroste, 
Bleche und Wannen schnell und effizient, ohne 
langes Schrubben reinigen.

BBQ Brush TRIANGLE
BBQ brushes with 16 cm wide triangle heads, 
Ø approx. 3.5 cm. Galvanized steel wire. 
Cleans grills, trays and tubs quickly and 
efficiently, without long scrubbing. 
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Grillspieße
Grillspieße eignen sich hervorragend für Grillgut 
jeglicher Art. Für ansprechende Dekorationen und ein 
einfaches Handling auf dem Grill. Alle Spieße sind 
lebensmittelecht und geschmacksneutral.

BBQ Skewers 
BBQ skewers are ideal for grilled food of all kinds. For 
attractive decorations and easy handling on the BBQ. 
All skewers are food-safe and tasteless.

150 Stück | 150 Pieces
Flache Grillspieße aus 
Bambus, 23 cm.
Flat skewers made of 
bamboo, 23 cm.
Art.-Nr. 57580

150 Stück | 150 Pieces
Flache Grillspieße aus 
Bambus, 18 cm.
Flat skewers made of 
bamboo, 18 cm.
Art.-Nr. 57585

4 Stück | 4 Pieces
Doppelspieße aus Edelstahl, 
29 cm.
Double skewers made of 
stainless steel, 29 cm.
Art.-Nr. 57595

50 Stück | 50 Pieces
Grillspieße aus Bambus, 
30 cm.
Skewers made of bamboo, 
30 cm.
Art.-Nr. 57590

8 Stück | 8 Pieces
Grillguthalter mit stabilen 
Edelstahlnadeln für Mais-
kolben, je 8 cm.
BBQ food holder with sturdy 
stainless steel needles for 
corn on the cob, 8 cm each.
Art.-Nr. 57600

12

12
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1 Stück | 1 Piece
Bierdosen-Geflügelhalter, 
Materialstärke 4 mm.
Abmessungen: 
15,5 x 15,5 x 6,8 cm.
Beer can poultry holder, 
material thickness 4 mm. 
Dimensions: 
15,5 x 15,5 x 6,8 cm. 
Art.-Nr. 57670

1 Stück | 1 Piece
Hühnerflügelhalter mit Tropf-
schale zur Zubereitung von 
bis zu vierzehn Hähnchen-
flügeln oder Keulen.
Chicken wing holder with 
drip tray for preparation of 
up to fourteen chicken wings 
or chicken drumsticks.
Art.-Nr. 57740

1 Stück | 1 Piece
Geflügelhalter inkl. Aroma-
Becher für Grill und Ofen. 
Gleichzeitiges Garen von 
Beilagen möglich.
Poultry holder with aroma 
cup for grill and oven. 
Simultaneous cooking of 
side dishes is possible.
Art.-Nr. 57610

4 Stück | 4 Pieces
Einfacher Grillbräter für 
Fisch mit Schließklemme am 
Griff, 42 cm.
Simple grill roaster for fish 
with closing clamp on the 
handle, 42 cm.
Art.-Nr. 57650

1 Stück | 1 Piece
Spare-Rib-Halterung & Bra-
tenkorb mit 2-in-1-Funktion. 
Für bis zu 8 Spare Ribs mit 
einer Breite von 2,5 cm.
Spare-Rib holder and 
roasting basket with 2-in-1 
function. For up to 8 spare 
ribs with a width of 2,5 cm.
Art.-Nr. 57641

10
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6
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Grillbräter & Halterungen
Grillbräter und Halterungen vereinfachen das 
Garen des Grillguts. Eine stabile Positio- 
nierung und ein optimaler Abstand sorgen für 
das bestmögliche Grillergebnis. Alle Tools 
bestehen aus hochwertigem Edelstahl.

Grill Roasters & Food Holders
Grill roasters and holders simplify the cooking 
of the grilled food. Stable positioning and 
optimum spacing ensure the best possible 
grilling result. All tools are made of high-quality 
stainless steel.
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10 Stück | 10 Pieces
Grillschalen aus Aluminium, 
21,5 x 31,3 x 7,5 cm.
BBQ trays made of alumi-
nium, 21,5 x 31,3 x 7,5 cm.
Art.-Nr. 14863

4 Stück | 4 Pieces
Grillschalen aus Aluminium, 
Ø 34 cm.
BBQ trays made of alumi-
nium, Ø 34 cm.
Art.-Nr. 55304

1 Set
Set aus zwei Edelstahl-
Pfännchen (12,7 x 19,6 x 2 
cm) und vier Bambus- 
Schabern (4 x 15 x 1 cm).
Set of two stainless steel 
pans (12,7 x 19,6 x 2 cm) 
and four bamboo scrapers 
(4 x 15 x 1 cm).
Art.-Nr. 57710

5 Stück | 5 Pieces
Grillschalen aus Aluminium, 
34,5 x 23 cm.
BBQ trays made of alumi-
nium, 34,5 x 23 cm.
Art.-Nr. 55305

10

15

6

20

28

32

144

36

Grillgutunterlagen
Grillgutunterlagen haben viele Vorteile. 
Kleines Grillgut fällt nicht durch den Rost und 
die Reinigung des Rostes ist einfacher. Je 
nach Unterlage wird das Tropfen von Fleisch-
saft und Fett auf die Hitzequelle vermieden. 
Indirektes Grillen ist möglich. 

Grill Food Pads
Grill food pads have many advantages. Small 
grilled food does not fall through the grate and 
cleaning the grate is easier. Depending on 
the pad, dripping of meat juices and fat onto 
the heat source is avoided. Indirect grilling is 
possible.
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1 Stück | 1 Piece
Grillkorb für Gemüse aus 
Eisen mit Antihaftbeschich-
tung und verchromten 
Griffen, 28 x 40 x 6,5 cm. 
Durch das Lochmuster kann 
das Grillgut abtropfen. Spül-
maschinenfest.
Grill basket for vegetables 
made of iron with non-stick 
coating and chrome handles. 
28 x 40 x 6,5 cm. The hole 
pattern allows the food to 
drip off. Dishwasher safe.
Art.-Nr. 57760

1 Stück | 1 Piece
Grillmatte aus PTFE- 
beschichtetem Fiberglas, 
Ø 50 cm. Hitzebeständig 
bis 250° Celsius.
Grill mat made of PTFE- 
coated fiberglass. Ø 50 cm. 
Heat resistant up to 250° 
Celsius.
Art.-Nr. 57750

1 Stück | 1 Piece
Grillmatte aus PTFE- 
beschichtetem Fiberglas, 
40 x 45 cm. Hitzebeständig 
bis 250° Celsius.
Grill mat made of PTFE- 
coated fiberglass. 40 x 45 
cm. Heat resistant up to 250° 
Celsius.
Art.-Nr. 57755

6

6
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1 Stück | 1 Piece
Burgerpresse aus Aluminium 
mit ergonomischen Griff, Ø 
12 cm. Zur einfachen 
Herstellung von klassischen, 
perfekt geformten Burgern. 
Spülmaschinenfest.
Burger press made of alumi-
nium with ergonomic handle, 
Ø 12 cm. For easy pro-
duction of classic perfectly 
formed burgers. Dishwasher 
safe.
Art.-Nr. 57615

1 Stück | 1 Piece
Burgerpresse aus ABS 
Kunststoff, Ø 10 cm. Zur 
einfachen Herstellung von 
klassischen, perfekt 
geformten und gefüllten 
Burgern. Antihaftbeschichtet 
und spülmaschinenfest.
Burger press made of ABS 
plastic. For easy production 
of classic perfectly formed 
and filled burgers. Non-stick 
coated and dishwasher safe.
Art.-Nr. 57618

1 Handschuh | 1 Glove
Hitzeschutzhandschuh für 
Grill und Kamin aus Nomex- 
Faser mit beidseitiger Anti- 
Rutsch-Beschichtung. 
Ermöglicht im Gegensatz zu 
typischen Ofenhandschuhen 
oder Topflappen ein präzises 
Arbeiten.
Heat protection glove for grill 
and fireplace made of 
Nomex fibre with double-
sided anti-slip coating. 
Ensures precise working 
in contrast to typical oven 
gloves or potholders.
Art.-Nr. 57605

1 Stück | 1 Piece
Salzstein zum indirekten 
Grillen, Braten, Kühlen und 
Servieren, 10 x 20 x 2,5 
cm. Für Steaks, Geflügel, 
Gemüse, Fisch und Meeres-
früchte. Der Block gibt den 
Speisen eine feine Salznote. 
Einsatzbereich von -20°C bis 
+470°C.
Salt stone suitable for indi-
rect grilling, frying, cooling 
and serving. 10 x 20 x 2,5 
cm. For steaks, poultry, 
vegetables, fish and 
seafood. The block gives 
the food a fine hint of salt. 
Application range from -20°C 
to +470°C.
Art.-Nr. 57725

1 Stück | 1 Piece
Halterung aus Edelstahl 
für den Salzstein. Leicht zu 
reinigen und spülmaschinen-
fest.
Stainless steel holder for 
the BBQ salt stone. Easy 
to clean and dishwasher 
safe.
Art.-Nr. 57726

1 Paar | 1 Pair
Hitzeschutzhandschuhe aus 
Leder für Grill und Kamin, 
Einheitsgröße. Linker und 
rechter Handschuh im Set.
Heat protection gloves made 
of leather for grill and fire-
place, unisize. Left and right 
glove in a set.
Art.-Nr. 57680
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1 Stück | 1 Piece
Gasstand-Anzeiger geeignet 
für Propan- und Butan- 
gasflaschen. Gasstand- 
meldung in 22 Stufen. 
Magnetisch, ablös- und 
wiederverwendbar.
Gas level indicator for 
propane and butane tanks. 
Gas level indication in 22 
steps. Magnetic, removable 
and reusable.
Art.-Nr. 57735

1 Set
Edelstahl-Tranchierbesteck 
bestehend aus Messer und 
Gabel, 33 cm.
Stainless steel carving set, 
consisting of knife and fork, 
33 cm.
Art.-Nr. 57560

4 Stück | 4 Pieces
Grillthermometer aus 
Edelstahl. 4 Stück im Set.
BBQ thermometers made of 
stainless steel. 4 in a set.
Art.-Nr. 57677

1 Set
Marinierset aus Edelstahl. 
Ø Schale 11,5 cm x 6,8 cm. 
Pinsel mit Silikonborsten, 23 
cm. Einsetzbar beim Grillen, 
Kochen und Backen.
Stainless steel marinating 
set. Ø bowl 11.5 cm x 6.8 
cm. Brush with silicone brist-
les, 23 cm. Can be used for 
BBQ, cooking and baking.
Art.-Nr. 57565
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Räucherartikel
Ein rauchiges Grillaroma ist eine besondere 
Note für Ihr Grillgut. Chips, Blätter, Mehl und 
Planken sind 100 % natürlichen Ursprungs 
und für alle Grill- und Räuchergeräte geeignet. 
Ohne Rinde und ohne chemische Zusatzstoffe.

Smoking Products
A smoky BBQ flavour gives your barbecued 
food a special touch. Chips, leaves, flour and 
planks are 100% natural in origin and suitable 
for all grills and smokers. Without bark and 
without chemical additives.

500 g
Räucher-Chips aus Kirsch-
holz. FSC®-zertifiziertes 
Produkt.
Smoking chips made of 
cherry wood. FSC®- 
certified product.
Art.-Nr. 55362

1 Set
3er-Set Räucher-Chips im 
Probierpack: Kirschholz 
(90 g), Walnussholz (80 g) 
und in Whisky getränktes 
Holz (115 g). 
Smoking chips for tasting in 
a set of three: Cherry wood 
(90 g), walnut wood (80 g) 
and wood soaked in whisky 
(115 g).
Art.-Nr. 55345

550 g
Räucher-Chips aus in 
Whisky getränktem Holz. 
FSC®-zertifiziertes Produkt.
Smoking chips made of 
wood soaked in whisky. 
FSC®-certified product.  
Art.-Nr. 55363

600 g
Räucher-Chips aus 
Walnussholz.
Smoking chips made of 
walnut wood.
Art.-Nr. 55330

12

12

12

12
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2 Stück | 2 Pieces
Räucher-Planken aus 
Erlenholz, 2,4 x 30 x 15 cm. 
FSC®-zertifiziertes Produkt.
Smoking planks made of 
alder wood, 2,4 x 30 x 15 cm. 
FSC®-certified product.
Art.-Nr. 55370

1 Stück | 1 Piece
Flammlachsbrett aus 
Birkenholz inkl. Halterung 
aus Edelstahl. Geeignet für 
Feuerschalen, BBQ Grill und 
Outdoor Grill. Birkenholz ist 
zu 100 % aus natürlichem 
Ursprung. FSC®- 
zertifiziertes Produkt.
Flame salmon board made 
of birch wood including a 
bracket made of stainless 
steel. Suitable for fire bowls, 
BBQ grills and outdoor grills. 
Birch wood is 100% 
natural. FSC®-certified 
product.
Art.-Nr. 55380

1 Stück | 1 Piece
Räucherbox aus Edelstahl, 
21 x 13 x 3,4 cm. Geeignet 
für Holzchips und Räucher-
mehl. Für Gas- und Holz-
kohlegrills mit Haube.
Smoking box made of stain-
less steel,  21 x 13 x 3,4 cm. 
Suitable for wood chips and 
smoking flour. For gas and 
charcoal grills with a hood.
Art.-Nr. 57620

8 Stück | 8 Pieces
Räucher-Blätter aus Kirsch-
holz. FSC®-zertifiziertes 
Produkt.
Wood wraps made of cherry 
wood. FSC®-certified 
product.
Art.-Nr. 55366

1 kg
Räucher-Mehl aus Buchen-
holz. FSC®-zertifiziertes 
Produkt.
Smoking flour made from 
beech wood. FSC®-certified 
product.
Art.-Nr. 55379

10

4

6
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Öl-Lampen & Laternen
Die Öl-Lampen und Laternen eignen sich 
perfekt als Dekoration im Outdoorbereich und 
bieten einen Hingucker in Ihrem Garten. Sie 
sind wiederbefüllbar, hierfür eignen sich die 
FLASH Lampenöle.

Oil Lamps & Lanterns
Oil lamps and lanterns are perfect as outdoor 
decoration and provide an eye-catcher for 
your garden. They are refillable, for which the 
FLASH lamp oils are suitable.

1 Stück | 1 Piece
PARTY, 28 cm.
Silber | Silver
Art.-Nr. 55602
Rot | Red
Art.-Nr. 55603
Kupfer | Copper
Art.-Nr. 55615

1 Stück | 1 Piece
PARTY XXL, 41 cm.
Silber | Silver
Art.-Nr. 21333
Rot | Red
Art.-Nr. 21330
Weiß | White
Art.-Nr. 21335
Schwarz | Black
Art.-Nr. 21334

12

6

45
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Lampendochte
Die Ersatzdochte aus Baumwollfasern eignen 
sich für Öl-Lampen und Fackeln. Es handelt 
sich um einzeln geblisterte Dochte im Display.

Lamp Wicks
The replacement lamp wicks made of cotton 
fibres are suitable for oil lamps and torches. 
They are seperately blistered wicks in a display.

1 Stück | 1 Piece
Ø 4 mm, 60 cm 
Art.-Nr. 21295
Ø 6 mm, 30 cm 
Art.-Nr. 21285
Ø 8 mm, 30 cm 
Art.-Nr. 21290
45 x 12 mm
Art.-Nr. 21305
30 x 23 mm
Art.-Nr. 21300

1 Stück | 1 Piece
MERKUR, 41 cm.
Art.-Nr. 21275

1 Stück | 1 Piece
URANUS, 32 cm.
Art.-Nr. 21280

12

3

6
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Fackeln
Das Sortiment bietet neben hochwertigen Öl-Stand- 
und Öl-Stabfackeln aus gebürstetem Edelstahl mit 
Abdeck-/Löschkappen auch Fackeln aus Natur-
bambus. Sie eignen sich perfekt als Dekoration im 
Outdoorbereich und bieten einen Hingucker in Ihrem 
Garten. Sie sind wiederbefüllbar, hierfür eignen sich 
die FLASH Lampenöle.

Torches
In addition to high-quality standable oil torches and oil 
stick torches that are made out of brushed stainless 
steel and are coming with covers/extinguisher caps, 
the range consists of natural bamboo torches, as well. 
They are perfect as outdoor decoration and provide 
an eye-catcher for your garden. They are refillable, for 
which the FLASH lamp oils are suitable.

1 Stück | 1 Piece
OVAL, 26,5 cm.
Art.-Nr. 21245

1 Stück | 1 Piece
TUBE, 26,5 cm.
Art.-Nr. 21250

1 Stück | 1 Piece
KELCH, 26,5 cm.
Art.-Nr. 21240

6

6

6 60

60

60
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1 Stück | 1 Piece
ZYLINDER, 110 cm.
Art.-Nr. 21235

1 Stück | 1 Piece
OVAL, 110 cm.
Art.-Nr. 21230

1 Stück | 1 Piece
Bambus, 120 cm. 
Mit Abdeck-/ Löschkappe.
Bamboo, 120 cm.
With cover/extinguisher cap.
Art.-Nr. 21215

1 Stück | 1 Piece
KELCH, 110 cm.
Art.-Nr. 21225

24

24

12

24

6

6
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1 Stück | 1 Piece
Gellampe PLUTO, 29 cm. 
Lampengestell aus gebürs-
tetem Edelstahl und Glas-
zylinder für eine Brenngel 
Dose 500 ml. Mit Lösch- 
teller.
Gel lamp, 29 cm. Base made 
of brushed stainless steel 
with a glass cylinder for a fire 
gel tin 500 ml. With
extinguisher plate.
Art.-Nr. 21325

5 Stück | 5 Pieces
Pechfackeln mit Tropfschutz, 
60 cm. Brenndauer bis zu 
120 Minuten.
Pitch torches with drip 
protection, 60 cm. Burning 
time up to 120 min.
Art.-Nr. 21310

3 Stück | 3 Pieces
Wachsfackeln, 60 cm. 
Farben: Schwarz, Rot, Gelb. 
Brenndauer bis zu 80 Min.
Wax torches, 60cm. 
Colours: Black, red, yellow. 
Burning time up to 80 min. 
Art.-Nr. 21220

6

12

50

45

24

232
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Hoch-Temperatur Sprühlack
Einsatzbereich bis 900°C. Für Heizeinsätze, 
Kassetten, Öfen, Grillgeräte, Kaminplatten, Feuer- 
körbe. Dose mit Sprühkopf.  

High-Temperature Spray Paint
To be used at up to 900°C. For heating inserts, 
cassettes, furnaces, BBQs, fireplace panels, fire 
baskets. Can with spray head.

400 ml
Gussgrau | Cast Grey
Art.-Nr. 55642
Anthrazit | Anthracite
Art.-Nr. 55641
Matt-Schwarz | Matte-Black
Art.-Nr. 55640

6
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1 Stück | 1 Piece
Hoch-Temperatur Kitt. Ein-
satzbereich bis 1200°C. Für 
die Montage von Heiz- 
geräten, Kaminheiz- 
einsätzen aus Schamott- 
steinen und Rauchrohren 
sowie Reparaturen von Öfen.
High-temperature putty. Area 
of use up to 1200°C. For ins-
tallation of heaters, fireplace 
inserts of refractory bricks 
and flue tubes, as well as 
the repairing of furnaces.
Art.-Nr. 55645

1 Stück | 1 Piece
Spezielles Acrylklebeband 
für hohe Temperaturen. 
Abmessungen: 10 m x 50 mm, 
Stärke 40 μm.
Special acrylic masking 
tape for high temperatures. 
Dimensions: 10 m x 50 mm, 
thickness 40 μm.
Art.-Nr. 55650

1 Stück | 1 Piece
Kamin-Poliercreme mit 
Graphit zum Auffrischen von 
Gusseisen und Stahl. Pflege 
und Schutz für Öfen, 
Kamine, Herde und Grill-
geräte.
Fireplace polishing cream 
with graphite for freshening 
up cast iron and steel. Care 
and protection of furnaces, 
fireplaces, stoves and BBQs.
Art.-Nr. 55635

12

24

12

120
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Kamin-Glasfaserdichtung
Schwarze Dichtung aus geflochtener Glasfaser 
für Feuerräume und Öfen. Inklusive feuer- 
festem Klebstoff, hitzebeständig bis 1100°C.
2,5 m Länge.

Fibreglass Seal
Black seal of braided fibreglass for combustion 
chambers and furnaces. Including refractory 
adhesive, heat-resistant up to 1100°C. 2,5 m 
length.

1 Stück | 1 Piece
Ø 6 mm
Art.-Nr. 55660
Ø 8 mm
Art.-Nr. 55661
Ø 10 mm
Art.-Nr. 55662
Ø 12 mm
Art.-Nr. 55663
Ø 15 mm
Art.-Nr. 55664
10 x 1,2 mm
Art.-Nr. 55670

6

Ø 6

10 x
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Kraftreiniger
Kraftreiniger zum Einsatz speziell für Grillroste 
und Kaminglas. Löst Ruß und eingebrannte 
Verschmutzungen. Flasche mit Sprühkopf. 

Power Cleaner
Power cleaner especially for usage on grill 
grates and fireplace glass. Dissolves soot and 
burned in dirt. Bottle with spray head. 

500 ml
Art.-Nr. 55605

12 90

1000 ml
Brennspiritus zum Reinigen 
von Fenstern, Fliesen, 
Kacheln und Chrom. 
Geeignet als Lösungsmittel, 
zum Enteisen oder als Frost-
schutzmittel. Flasche mit 
Kindersicherheitsverschluss.
Ethyl alcohol for cleaning 
windows, tiles and 
chrome. Suitable as solvent 
for defrosting or as anti-
freeze. Bottle with children-
safety cap.
Art.-Nr. 55850

12 60

500 ml
Auf biologischer Basis.
Biologically-based.
Art.-Nr. 55606

6 120

14 x 70 g
Entrußerpulver für Öl- und 
Kohleöfen. Befreit Ihren 
Ofen von Ruß und anderen 
Rückständen. Verstärkt den 
Schornsteineinzug. Einfache 
und saubere Anwendung 
durch einzeln verpackte 
Beutel.
Soot removal powder for oil 
and coal stoves. Frees your 
stove from soot and other 
residues. Strengthens the 
chimney draught. Easy and 
clean application due to 
individually packaged bags.
Art.-Nr. 62714

6 120

NEW
2023



Sie haben Fragen?

Do you have questions?

Zögern Sie nicht uns anzusprechen!

Do not hesitate to contact us!

Guido Richon
Vertriebsleiter | Sales Manager
 
Tel.: +49 201 52324-112
E-Mail: guido.richon@boomex-germany.com

Wladimir Schwanke
Vertrieb | Sales
 
Tel.: +49 201 52324-148
E-Mail: wladimir.schwanke@boomex-germany.com

Anselm Jelich
Vertriebsinnendienst | Internal Sales
 
Tel.: +49 201 52324-139
E-Mail: anselm.jelich@boomex-germany.com

BOOMEX
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